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Előfizetési árak :

Szerkesztői iroda, hová a lap szellem 1 & 
részét tárgyszó küldem ények i úté/.emlők ],

„.-kallói utrift Textorisz-haz.
f  Berinentetlen levelek csak ism eri kezek- 4 

bői fogadlatiuik el.
A kéziratok nem adatnak vissza. £

Kiadó-hivatal, •
- hová az piőtizeiési pénzek, a lapba szűnt 
i  hirdetések és felszótnnilúsok küldendők íf 

Nagytér 130. sz. a. Ü,

Vegyes tartalmú heti lap.
M e g j e l e n i k  m i n d e n  v a s ár n ap on .

7 Terjedelmes hirdetések tuhl 
JMataaa, kedverétlili föltételek

yp. a M5= -  -a®
Hirdetési dijak : 'í

Miihlen fi Inisábos potit-sor egyszeri h ir-9
h-.esnél 5 kr. többszörinél 4 kr.

ihazöri heik-JJ
lek alatt esz-;

közölhető.

beiktatás után kinestán^  
ISeték 30 kr.

i
j , A nyílt - térben minden hárem hasábos & 
ff garmond-mr dija 20 kr

ii Az előfizetők. a hirdetések meg ^ 
% szabásánál, 20%-nyi kedvezmény-^ 
Y ben részesülnek. t
’i  n  - T-s+y *r- - 3E> -3MGM̂ *9<S=*

Mnídmi egye
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Kgy társadalmi kérdés.
Egy fekély évödik a mai társadalom 

testén; egy iszonyú seb, melynek kigőzölgé
sei már is fenyegetőleg tornyosulnak az ösz- 
szes társadalom, az emberiség anyagi i:s 
szellemi életének egén, hol addig szaporodik 
és terjed a gyúanyag, inig végre is le fog, 
le kell csapnia a világra, hogy elpusztítsa azt

Sajátságos, hogy e fekélyt épen maga 
a társadalom érleli és terjeszti.

A világra sohasem illett jobban ama 
német közmondás „ D i e  W e l t  wOns c ht  
b e t r o g e n  we r de n* ,  mint ma.

Amit a világ, az úgynevezett közvéle
mény ma egyrészről az egyesektől követel; 
ugyanazért másrészről elitéli és megveti az 
egyes követőt. Ez oly balgaság, oly vétek, 
mely boszulatlanul nem maradhat.

A mai közvélemény nemcsak hogy 
megkívánja, hanem föltétlenül követeli, mi
kép azok, akik a társadalomban résztvesz- 
nek, húzturtartásban, ruházatban versenyez
zenek egymással; különben irgalmatlanul 
elitéli, különeznek, neveletlennek nevezi s nem 

^t^rsadalomképesuek tartja, szóval megveti.
A világnak, a közvéleménynek eme lél- 

szeg és saját élete ellen irányzott vélekedése 
és magatartása az, mely ama lentebb érin
tett fekélyt a társadalom testén naponkint 
terjeszti s a test végfelbomlását sietteti.

Mondjam-e, hogy e fekély, a divattal 
karöltve járó f é u y  ii z é s.

Azt mondják, hogy a fényűzés, a köz
művelődésnek természetszerű kifolyása és 
kimaradhatlan következménye; minélfogva 
nem is lehet müveit nz oly ember, aki nem 
divatszerént, nein elegantiávnl öltözködik, 
aki gyalog jár, aki szakácsnőt, szobalányt, 
dajkát, szolgálót, inast, kuktát, kocsist nem tart.

Es ki hinné? E beteg, e szerencsétlen 
elv és nézet naponkint terjed; befurakodva 
u társaselet minden rétegeibe.

Nincs osztálya u mai társadalomnak, 
mely ne erezné e beteges elv súlyát, elkezdve 
n magasabb köröktől, le a földraives osz- 
tályig._

Kétségtelen, hogy egyiknek úgy árt, 
mint a másiknak; az egyiknek ezreit, a má
siknak forintjait nyeli el egymásután e lel
ketlen bálvány.

\ un azonban a mai társadalomnak egy 
osztálya, melyre nézve a fényűzéss ama fen
tebb említett világnézet, melyszeréiit a mü
veit cgyéunuk úgy költekezésben, mint ru
házatban a korszellemmel kell haladnia, a 
legnagyobb átok.

Ez osztály, mely eme társadalmi nyo
masztó követelmények rabszolgája, a csekély 
évi javadalmakban részesülő tisztviselöség.

Nincs tisztviselő, aki —  ha inagán-vn- 
gyon.j nincs - -  társadalmi állásásához ké
peit, jövedelmét tekintve, a mai kor tulcsi- 
gázott igényeinek megfeleljen.

Vegyünk egy igen sok tisztviselővel 
megtörténhető esetet. Elmegy egy peresfél 
a tisztviselőbe*, kit épen egy igen nagy osz- 
szeg pénzt képviselő ügy elintézésére akar 
felkérni és megbízni; éspedig történetesen

lakására. Tegyük fel, hogy a tisztviselő emán- 
ezipálvdn magát a mai korszellem és társa
dalmi divat befolyása alól, igen egyszerű há
zat tart. Az érkezett vendéget bársonynyal 
bélelt fotel helyett, egyszerű vesszővel át
szőtt karszékbe ülteti. A vendég szétnéz az 
egyszerű bntorzatu szobában s azonnal elfe
ledi, hogy tulajdonképen miért is jött. A bi
zalom, melylyel a tisztviselőt megtisztelni 
akarta, a szegénység láttára elpárolgott s a 
tisztviselő meglehet, hogy egy szép összeg 
pénztől esett el. Holott ha az érkező vendé
get fényes, elegáns terembe vezeti, —  ha 
mindjárt az egész fényt árasztó tárgyak árá
val adós is, —  bársony fotelba ülteti : az 
ügyes-bajos teljes bizalommal fordul vala 
hozzá ügyével.

Így csalja meg magát a világ.
A tisztviselő, aki jelenleg a társaságok

ban, nyilvános helyeken, fürdőkön, színház
ban, concertekben meg nem jelenik, nem 
szerepel, nem üt lármát : figyelembe sem 
vétetik. A választásoknál kimarad a számí
tásból. A választók azt mondják róla, hogy : 
kiilöncz, vaskalapos, nem akar művelődni, 
nem akar a korral haladni, szóval nem a mai 
modern életbe, s egy át alá bán nem arra való, 
hogy az ily ember valamely város, vagy ke
rület ügyeit képes volna a jelen század szel
lemében vezetni. Aki ellenben minden kör
ben ott van, minden alkalommal dikcziőzik, 
aki, mint az élelmes kalmár, tudja árulni por
tékáját: az hivatalba jut. Mi történik azután 
a közügygyei? Arra sok választó nem is 
gondol.

íme, igy csalja magát a világ.
A tisztviselő, aki házasodni akar, n leg- 

bántóbb megjegyzések fulánkjáuak van ki
téve, kivált ha a kisebb fizetésnek sorába 
tartozik és teljesen vagyontalan. (500— 800 
írtból nem jöhet ki leányom, —  mondja az 
anya, ha egy alsóbb rendű tisztviselőről van 
szó. Az anyának igaza van. Lakásért fizetni 
kel! körülbelül 300 Irtot; 100 frt kell fára; 
400 frt pedig még élelemre sem elég; hol 
van tehát még a fényűzésre szükséges összeg?

Ily körülmények közt, a tisztviselő még 
legszentebb emberi rendeltetésének, a család 
alkotási kötelességnek sem tehet eleget; vagy 
kénytelen oly módokhoz és eszközökhöz 
nyúlni, melyek azután saját és családja jö 
vőjét és becsületét kívánják cserébe.

Ha tehát azt kívánjuk, hogy a hivatal
nokok. a társadalomban velünk egy színvo
nalon álljanak; hogy tisztességes társaskö
rökben forogjanak; hivatali és emberi köte
lességeiket lelkiismeretes pontossággal tel
jesítsék : mindenek előtt anyagi helyzetükön 
kell segíteni; fizetésüket kell oda emelni, 
hogy abból tisztességesen megélhessenek s 

1 tiszta utón, fölemelt fővel haladhassanak az 
lélet és n pálya által elébük szabott utón.

Czélzatosan pendítettük meg e helyütt 
c tárgyat, miután a Nyíregyháza város ren
dezési munkálatával megbízott 2 1 -es kül
döttség a többi közt, épen most tanácskozik 
a leendő tisztviselők fizetésének megállapí
tása fölött.

Vegye tekintetbe a küldöttség a tiszt
viselők mai helyzetét; fontolja meg majd a 
képviselet a körülményeket és viszonyokat 
s aszerént állapítja meg a városi tisztviselők 
fizetési átalányát és javadalmazását.

Ha már a társadalmi felszegségeken, az 
oktalan divatos fényűzésen sem társulás, sem 
törvények által nem akarunk segíteni; sőt 
magunk megyünk rósz példával elő : nyújt
sunk legalább módot és eszközt tisztviselő
inknek, hogy velünk egy sorban megállhas- 
sanak; hogy ne legyenek kénytelenek hiva
tali visszaélésekhez nyúlni s mindenre sze
met hunyni, mely hivatali eljárásnak káros 
következményei a közjóra, rendesen kiszá
míthatatlanok és elviselhetlenek.

A tisztviselők díjazása mindenütt fon
tos kérdés ugyan ma; de százszor fontosabb 
ez nálunk, hol minden a legnagyobb zavar
ban és homályban van. Ha valahol, úgy itt 
valóban nagy szükség van a l e l k i i s me -  
r e t e s  és mu nk á s  t i szt vi sel őre. ] l yenre 
pedig a régi fizetések mellett, nem igen nagy 
kilátás van és nem is lehet.

KÖZÍ(. VEK

Hivatalos utasítás i járványos eholera tárgyában.
<V*'ire)

IV. A felüdülés alatti magatartás.
11. (5. A felüdülés ott kezdődik, hol a járványos 

dióiéra kórjelei végződnek. A kiállott dióiéra után a 
beteg belei .gon ingerlékenyek levéli: eleinte csupán 
!■ "mérsékeltebb átlagokban nyújtott hig tápszereket le
írni az üdülőnek élvezni: például: nmrhahus-levest át- 
tői v rizszscl; csak kérőbb és fokonként lehet a meg
szokott, könnyen emészthető állati s növényi táplálé
kokra áttérni.

Különben sétáljon az üdülő, mennyire azt ereje 
megengedi, a szabad légen; ker tje meg szokott foglal
kozását, de anélkül, hogy magát megerőltetés által a 
betegségbe visszaesés veszélyének teuné ki.

V. Orvos rendőr!, intézkedések.
12 A járvány elfojtására s terjedésének meg

akadályozására ezélzó óvintézkedé életbeléptetése, 
azoknak erélyes foganatosítása és pontos ellenőrzése 
a hatóságok fofelaclatát képezvéu, különös gond for
dítandó:

1. A f e r t ő t l e n í t é s  p o n to s  f o g a n a to s í 
t á s a  r a.

A fertőtlenítés (dc^infectio) a cholera-járvány ter
jedését gátló óvintézkedések l e g f o n to s b ik a  l é v é n :  
a l e h e tő  le g n a g y o b b  p o n to s s á g g a l  és s z i 
g o r ú s á g g a l  v é g r e h a j t a n d ó ;  mire nézve múlhat- 
kínul s akséges, hogy a vasúti és gőzhajózási állomá
sok. vendéglők, gyárak, kávéházak, köz- és magán- 
épületek. árnyékszékcik és viselő-helyiségeik, h a tó 
s á g i  e l l e n ő r k ö d  és m e l l e t t  pontosan fertötlenit- 
tessenek; sőt a fertőtlenítés a járvány közeledtével 
in á r  e lő r e  eszközöltessék; fertőtlenítésnek vettesse
nek továbbá alá a cholera-betegek minden ürülékei 
m ég a k iö n té s  e l ő t t ;  azon edények, melyekben 
felfogattak; a cholera-betegek ruhái, nyossolyái: a be- 
mocskolt padlózat, é* falak; magától értetik, hogy az 
ernes/.tőgödrök és csatornák már a járvány közeledté
vel gondosan tUzt«taudók és a fertőtlenítésnek ulá- 
vetendök.

VI. rertöticnitö pzeiek.
13. §. A használatra ajánlható fertőtlenítő szerek

következők:
1. Kénsavas va élecs. vnsgálicz: az árnyékszéheh, 

vizelő-helyek, emésztö-gödrök, csatornák fertotlenité* 
oéro; e b b ő l cgy-ogy e m b e r r e  n a p o n k in t  k é t  
l a t  s z á m í ta n d ó  h ú s z s z o r o s  m e n n y is é g ű  v íz 
b en  f e lo ld v a ;  íél font tehát busz iteze vízben, na
ponkint. egy közönséges árnyékszék fe r tő tle n íté s é re  
elegendő.

2. K c n s a v n s  l io r g a n y é le g  (7 in k v i t r io l ! ,  
húszszoros mennyiségű vízben feloldvn, leirinkáhn a vá
szon- és ruhaféléknek fertőtlenítésére, melyeknek színét 
nem változtaitja



ö. C a rb o ls a v ,  melyből egy lat negyvenszeres 
mennyiségű vízben, ti —7 egyénnek egy napi’ ürülékeit 
fertőtleníti; egyszersmind az ágyak, padlók es falak 
tisztításúra czéűzerüen baszuáltatik.

•4. C a rb o ls u v u s  m é sz , melyből két lat egy Q  
lábnyi anyagot fertőtlenít

5. C se 1 en y  l ia lv a c s  (ch 1 o r e  tu  m in u u g a  ii i), 
mely az előbb felforralandó gyanús kutviznek lei; tlo 
uité ' re szolgál.

ó. K é n e s s a v ,  mely a kénnek elégése által nye- 
retvén, tekervényes vagy mély csatornán kiíüs.»h-cív 
használtatik.

7. Szénpor és faeczet
8. Clilormész. — Mószlialvag.
A fertőtleuitós csakis akkor tekinthető elégséges

nek, ha a fertőtlenített anyagok s a v a n y ú  v .g y l ia  
t á s u a k ,  mi az által ismerhető meg. hogy a kék lak 
muspapirt megvörüsitik.

11 § 2. A c h o 1 e r á s  b e te g e k  k «• 11 o e lh e 
l y e z é s é r e ,  — mely tekintetben a mennyire lehetsé
ges t e l j e s e n  e l k ü l ö n í t e t t  kóthu/i helyiségek lei 
állítása s berendezése, ott pedig, hol ku,.:;.zak nem 
létezuek. alkalmas lakhelyiségeknek kór'/.ólukká való 
átalakítása mutatkozik az azokat igénybe veendők *. u 
mára szükségesnek, melyek a choh -ra-beteg* k lelwte- 
lére szolgálnak különbig nélkül aira. hogy kóz>egheii 
lakosok-e azok, vagy idegenek, képeséi; e a lölmerü 
lendö ápolási költségeket megtériteui vagy sem?

ló. § 8. A, b e t  e g e k  ezé  I s z é n i  g y ó g y k e z e 
l é s é r e  s á p o l á s á r u ;  erre nézve iuté/ked* s teendő, 
hogy az orvosi személyzet c/eU/erüen ellielve/iosek 
és igénybe vétessék; hol pedig hatósági vagy egyeli 
o rvos nem létez, magán orvosok rendelte-seink ki 
n a p i d í j a k  é lv e z e te  mellett, a faun forgó szükség
hez képest.

A napidíjak, az eziránt fennálló díjszabvá: y sze
rint, fognak állainszámvevöségi megállapító' lolytán ki- 
utulványoztatni.

10. §. A hatósági főorvosok az. általuk tett óv
intézkedések czélszerüsége, a közigazgatási hatóságok 
pedig, ezen óvintézkedések p ujtos í*>gauatositá«a iránt 
felelősek; a  járványos betegele gyógykezelése tárgyá
ban működő valamennyi hatósági-, úgyszintén lapulíj 
élvezete mellett a járvány tartama idejére alkalmazott 
magán orvos, o rv o s  r e n d  ő r i  t e k i n t e t b e n  a ható
ságunk, illetőleg a hatósági főorvosnak vannak alá
rendelve.

17. §. Intézkedés történjék, hogy a megkivántató 
mennyiségű g y ó g y s z e re k rő l  és fertőtlenítő anya
gokról gondoskodva legyen; a hol pedi. gyógyszertár 
nem létez, a szükséges gyógy- és fertőtlenítő szerek 
kellő felügyelet alatt, a k*;/'cgházáuál vagy a helybeli 
lelkésznél őriztessenek, melyekből az illető orvos szám
adás terhe alatt köteles rendelni.

18. §. Történjék továbbá intézkedés az iránt, hogy 
a betegek Körüli szolgálathoz szükségéit á p o ló i  s z e 
m é ly z e t  kellő számban fölfogadtatok, és működésére 
nézve megfelelő oktatásban részesüljön

19. §. 4. Különös goml fordítandó a h u l l á k  e l 
t a k a r í t á s á r a ;  jelesül- a tetszhalottak netaláni el
temetésének erélyes megakadályozása szempontjából, 
mellőzhetlon szükséges arra ügyelni, hogy se m m i
f é le  h u l l a ,  a k i s z a b o t t  id ő  e l ő t t ,  és r e n d e 
se n  v é g h e z v i t t  h a l o t t i  s z e m le  n é lk ü l ,  el ne 
t e m e t t e s s é k  Intézkedés teendő az iránt. Iingy a 
járvány folytán elhunytak bullái eltuknriUatásus ..le
jéig, egészségesek által lakott helyi- gekbi-n ne ha
gyassanak; ennélfogva, ha a hullák ily esetben telje
sen elkülönített helyiségekben nem tartii’liatnának, ugv 
azok, valamint a netán az utczákon talált hullák, é* a 
kórházakban elhunyt egyének hűlt tetemei is, az e 
czélra kitűzendő halotti házakba s/áliitnndók, és a 
szabály •'Zerii bulla-szemle megtétele után eltemeíendók

Kissebb községekben vagy falukon a legszélsőbb 
házak egyike tűzessék ki. s szereltesse i; föl h a l o t t i  
h á z n a k ;  figyelemmel azonban az w.dgo */• b-k irá
nyára, s igy lehetőleg a helvség azon szélén, honnan 
az uralgó szelek a helység felé nem fújnak.

A „Szabok-'.** tárováju.

Szerelme- a nap. . .
(11 iné.)

f  z a k ó  né I r m a  ú r n ő n e k .
Szerelmes a i »p nr éjbe,
Hideg t-lbe a kikelet;
Az élet n zord halálba,
És te lyány — szeretsz enyémet.

SiereNr, * int n sötét árnyuk 
Réme fi-léd kóz-ledik :
Szép tnvazzotl mnjd e llism d ,
És a lelk> d <• vér* i.ik.

Hagyj el. hngvj el, b szeresd inkáhb 
A kis jatrzi lepke-Berket,
Mely a nnplcnyen hintázik —
Haj v i el *.*ji ••in s n k e s e r v e t !

S zeu tirm ay  E lem ér.

A rejtett írások.
Ki ne hallott volna a rejtett, j titkos Írások ne

meiről, melyek előtt, a legnagyobb léle!; is gyenge gyer
mekként áll meg,„nem tudva rajtok chr •. nini

V titkos írások ma mar igen nagyon el vannak 
terjedve. Nagy szerepet játszanak azok az. or-zágo-. 
családi és szívügyekben egyaránt. Különösen hudvis* lé* 
nll..* imával, megtizethetlen szolgálatokat te?/, a rejt élt 
írás a hatalom é9 az ország embereinek. Ha fontos kö
rülményeket kell az ellenséges csapatok által körülvett 
hadvezérrel tudatni; vagy az idegen hatalom udvaránál 
levő követet titkosan kell bizonyos diplomaticus rzöve- 
vényékről értesíteni : reudes‘*n a r e j t e t t  Í r á s  által 
lorteuik.

Mindamellett, hogy ily fontos és szükséges i-nif

20. § 5. Legnagyobb fontosság tulajdonítandó a 
l é g f e r t ö z t o t é s  leh e tő  in e g a k a d á I > »» z á  s á u a k , 
miért is a légfertöztotés okainak isin cn t. s löh inlitése 
elkoriilhetlen szükséges; ezek leginkább e következők: 
beteg egyének kigőzölgésé, posliadt bélunilékek, ge- 
nvedés, fekólyedés, üszkösödés lolytán a kórtermek 
padlózatára szórt, vagy liasadékaiba hatott bűzös vá
ladékok; a falakon levő porban található szerves anyu-

1 gok; szennyes ruházat és ágynemű; túlságos fűtés; a 
kórtermeknek beteg egyénekkel tulkahnozása; éjjeli 
edények*, árnyékszékek-, csatornák-, emésztő-god lök
nek elmulasztott tisztántartása stb

Ez* n lég fertőző okok lehelő eltávolítása tehát 
akkéiit es/.kozlendó, hogy * lég gyakori szellőztetés 
által im giijitlassék; a házuk, e? kivált c h u le r a  be- 
t* g c k » t  m a g u k b a n  fo g a tló  s z o b á k  ío ly to u o *  
sa a  s  . e 11 ö z t e s  > c im* |c • a kigőzölgések lehetőleg 
c-ek.dy mérvre szállitaiuh.k; nriiyékszékek, emésztő- 
gödrök. c-aturmik igen gyakran tisztitamlők, és a ló. 
J, Lan oh.adott módon fertotleuiteiulök.

K .uh* g<*;,d fordítandó arra, hogy a cliolerás bc- 
I _••!:. >or a meg csak dióiéra-hasmenésben szenvedők 
nek is. m in d e n  e g y e s  ü r ü l é k e i ,  úgyszintén az 
ezek által homocskolt edények, ruha- s ágyuemüek, 
valamint a használatra szolgáló egyéb szerek, a beteg 
környezete által a még e g é s z s é g e s  e g y é n e k  biz
to s  i t á s a t e k i n t e t é b ő l  okvetlenül k ü lö n  fertőt - 
lenittessenek.

Hasonló fertőtlenítésnek alávoteudők a has/.mi 
landó bútorok, eszközök, padló stb , a falzat gyakran 
szalmucMitakkal ledörzsöleudó; szennyes ruha a kór
szobákból eltávolitaudó, s erős lúggal fertőtlenítendő; 
azon ruhanemek pedig, melyek ekép nem moshatók, 
kettős fenékkel ellátott faládában c h lo rn i  és z - g ő z 
n e k  kiteendok; végül téli időben a lég czélszerüeu 
tisztiltatik belül fűthető kál\liák által.

Ezen fertötlenitö intézkedések, m e ly e k n e k  e l
m u la s z tá s a  l e g in k á b b  n y ú j t  a já r v á n y  gyors 
e l t e r j e d é s é r e  a l k a l m a t ,  a legnagyobb gonddal 
és kitartással teljes:temlők.

21. (I. A cliolera-járvány tartama alatt különös 
felügyelet fordittussék arra. hogy e g é s z s é g - e l l e n e 
s e k n e k  ismert lakhelyiségek, különösen nagyobb vá 
romokban, betiltassanak; sok egyénnek csekély lakok
ban osszezsutolása lehetőleg megakad&lyoztassék ; sze
gények, nélkülöző s ügy efogyott egyének a kellő táp- 
- /erekkel, s tartózkodási helyiségekkel elláttassanak 
hogy továbbá egészség-ellenes élelmiszerek, luiut: éret
len gyümölcs, álhüt hús, romlott halak stb. ne árul- 
ta s su n a k h o g y  a kutak tisztán tartassanak, olyanok 
pedig, melyek csatornák közelében vaunak, és kivált 
nagyobb városokban járványok kiütésére alkalmat szol
gáltatnak. vagy már szolgáltattak is, előzetesen meg
vizsgáltassanak, és a körülményekhez képest bet Itas
sanak; hogy az utczák tisztán tartassanak, hogy na
gyobb vírusokban a nyílt csatornák (Itiunsal) naponta 
vízzel leöblittessenek; a házak udvarai tisztán ta ilás
sanak. hogy végül a lakosság kellőleg figyelmeztess'k. 
miszerint kontárgyógyitgatóktól, — kik ellen különben 
is a megfelelő eljárás legszigorúbban megindítandó, 
úgyszintén a titkos szerek használatától — saját érde
kében — óvakodjék.

22. §. 7. A j á r v á n y  m o z g a lm á n a k  h a t ó s á 
gi fe 1 ii 1 ö r k ö <1 é s e r e  n ézv e  következő lészen szem
mel tartandó:

1. Mihelyt a clioleránnk csak egy esete is mutat
kozott. az r ö g tö n  a hatóságnak följelentendő, mely 
azt haladéktalanul a magyar királyi belügyminisztérium 
tudomására juttatja

2. E betegség felmerülte esetén azonnal intézke
dés teendő, hogy a fennálló szabályok értelmében h a 
t ó s á g i l a g  megállnpittassék: vájjon e kór j á r v á 
n y o s jelleggel lépett-e fel vagy sem?

3 Ha a kór járványosán mutatkozik, ha t. i. 
ugyanazon, vagy arány ig  rövid idő alatt valamely 
községnek utczájáhan vagy házában 4—5-nél több 
cliolera-betegiilési eset fordul elő; akkor a fennebb 

I elősorolt, és még alább következő orvosrendőri óv- és

retág a titkos írás; csak igen kevés ember az, aki az
zal közel hhi ismeretségben áll; legfülebb annyit tud 
róla, liogv az bizony igen nehéz és tdokszeru írásmód.

1 lerkedjiiuk meg néhány nemével eme rejtett 
írásmódonnuk Ki tudja, mikor, minő ügyben és korül- 

. menyek közt l.*,z szüksége valakinek az írás e módjá
hoz folyamodni és vagy saját, vagy más sorsán segítem.

Az emberiség gyermekkorában, az Írás ismerete,
; úgyszólván titkos volt. Chinában bizonyos óikig még 
most is igy vau.

A műveltség elterjedése azonban csakhamar s>.ük- 
iséo-ssé te tte, az irás titkának elsajátítását és meg-
i őrzését.

Érpztck n közlekedés e titkos eszközének szüksé
ge • még a vademberek is s feltalálták az ugyue- 
\ U c s o m ó s  í r á s t ;  melynek titka abau áll, hogy 
■ g> hosszú z*iiieglo*, vágj szíjba, meghatározott távol- 
•ig es mennyiség szeréül, csomókat kőinek, mely c?o- 

! .  bizonyos előre megállapított jelentőséggel bírnak.
A ha dánkor művelt népei kezdetben szinten igen 

g w r ü  módiikat has náltak a titkos ko/lekeik-eknei. 
A l'ot >kat kivájt.ik, azok belsejébe rejtették levőinket. 
? bocsátották a rendeltetés helyére. Ered-n Írás
módot lasznált Histiaeus, a m»b*toszi helytartó, uk> 
egyik rabszolg.ij inak kopaszra nyírott fejére irt, s c*ak 

i miliőn hajzata újra megnőtt, bocsátá útnak öcscséhez 
a j.iró-kelö levelet.

Legtökéletesebb titkos írásmódnak bizonyult be, 
a görögök által használni szokott s r y t  a la . melyet leg
inkább arra használtak, hogy a kormány titkosan érint- 
kczl.i • ek a távol táborozó hadvezérrel. A scytala két 
fából kés/.iilt botocska volt. melyek hosszában egymás
hoz ill.s/tve, hengerré egészítek ki egymást, igv, liogv 

'minden egyes scytala félhenger volt, és félkör al.ku 
átinetszeli lappal hirt Az egyik botocskát a kormány 
tartutta magánál ; a másik a hadvezérnek adott át Ha 
a hadvezér haza akart Írni. a scytala köré I • ■
meghat.uozott módon egy keskeny pergament-szalagot

gyógy intézkedések a z o n n a l  életbe léptetoudók, és 
toguiiaiositúsuk h a tó s á g i la g  s z o r o s a n  e l l e n o r i -
z e ii d o li.

4 Ha a járvány folytán megbetegültek halálozási 
»/ázulck.i magas számot ért el, vagy ha gjakori lnrte- 
i«ii halálozási esetek és/Jehetnck; akkor u betegek 
könnyebb gyógyke/elesr, úgyszintén az óvintézkedések 
sikerosb ellenőrzése tekintetéből, a hatósági kerület 
j á r v á n y - k e r ü l e t e k r e  felosztandó, melyek mindem- 
kere nézve a megfelelő számú egészségi közeg kiren
delőtől* Ugyanekkor a lakosok nagyobb csoportulásai 
i. he tilthatók, a szükséghez képest az iskolák bezárása 
is elrendelhető, s aineiinyilien cliole»*ajárvány helyén 

j netán nag}óbb katonai Összpontosítás avagy szállásolás 
terveztetnék, a hatóság ennek, a járvány idejére való 
bes/unti ti >*• iránt, a kelló lépéseket megteszi.

ö A járvány állása, az e czélra készült ruvatos 
kimutatási ivek egyes rovatainak kitöltése mellett, h e- 
ly e s e n  ö s s z e s z á m í t o t t  f ő ö s s z e g e k k e l  ellátva, 
s a hatósági területek szerint egy t á b l á b a  összeál
lítva, b napi időközökben felterjesztendő.

b A járvány migszüntéuek kihirdetése h a tó s á 
g i l a g  eszközlendo. s az eljárás és foganatba vett or- 
vos-rendőri intézkedések, úgyszintén az orvosi- s egyéb 
személyzet magatartását magában foglaló z á r j e l e n 
té s . a járvány egész tartamúra szóló rovatos kimutatás 
kíséretében, a magyar kir. belügyminisztériumhoz tül- 
terjesztendő.

Dudán, 1871. évi szeptemberhó 14-én.

ijd o n s Adok.
(S/.—ö.) Szerkesztőségi irodánkat,a seminá-

riumi épületből, a nag-y - kallói -mázában fekvő 
Textorisz-féle 1021. szám alatti hazba tettük át.

Tí A nyíregyházi városi képviselet, holnap
után közgvülést tart, mely alkalommal első helyen a 
21 - os küldöttség munkálata vétetik tárgyalás alá.

ti’— r.) A nyíregyházi ág. ev. népiskolákban,a 
tauido-znk beálltával, az ujouan választott tanerők is 
megkezdik működésükét. A 111 fiúosztályt F l e u t is z  
E n d re  «ddig padári tan ító ,— a III leányosztályt volt 
1 elemi tanító Hu b z s u d a  D án ie l, — a nádorutezai 
1 elemi osztályt S e fu ro v s z k y  J ó z s e f  — G dovin  
E n d ré n e k  a másodorgonistai állásra lett megválaszta- 
i *sáva! megürült osztályt K u /s a  E n d re ö-mad éves
kéjM /  l.'.v/ , éti ndik

X  A ki házasi.ó-társulatokknl egyidő óta űzött
szédelgé*.. tü d ' i a  tlaiiul nagj mérvben megingatta a kÖ- 
zouseg bizalmát u g yain iv ii. hogy a mostani viszonyok 
ko/t slj.et alakítani, a legbálátlaiiabh munka volna. Dár- 
nit-nnvir«> iiie.öngott is a/< nimu a közbizalom a kiháza- 
m!o t-gyb-tik irányában; azért nem c>ak hogy eszély- 
tehn. ' «•*»>f ig* is téves és káro** dolog volna, föltétle
nül * s .e-gkép hátat fordítani minden ily társulatnak. 
A ,.Mi-kulczi kölcsönös kibázasitó egyletet*4 is, nem az 
inté/rnmiy lényege, mely magában mindig üdvös, hanem 
az anu-tk élén állott egyének kapzsisága és lelkiisme- 
retb-ns.- ;.-buktatta meg Azért igen c%událkozuuk, hogy 
a „ N y ír e g y h á z i  k ib á / . .  s i t ó  egylet*4, mely egye
nesen a szegénység családképzésénak elősegitése végett 
alakult, sehogy sem képes talpra állni és megkezdeni 
áldásos működését Addig is. inig e tárgyra visszatér
nénk. ajánljuk a közönség kiváló figyelmébe ez egyle
tet, melynek czélja. in<»l>/.tta s w/érféríiai egyaránt 
tiszteletre és bizalomra méltók.

(I* -r.) A tiszai ág. ev. k e rü le t i  g y ű lés által 
közelebb Nyíregyházáról Eperjesre áttett t ani t óké-  
p e z d e  épületének elárverelését folyóhó 10-én kísérelte 
meg az evégie kiküldött l*i/ott*ág. Minthogy a 14,000 
írtban megállapított kikiáltási áron felül ?enki sem 
Ígért; a k riib ti bizottság, egyetértve a szintén jelen- 
volt ft. C/ékus István superiutendens úrral : az árverést 
máskorra halasztotta Ezúttal 12,000 írt volt a legma
gasabb igéfet.

=  A debreczeni rof. főiskolai sors.jepyek hú
zása. mint biztos forrásból tudjuk, folyó évi októherhó
15 iker. hahisztatott el az illető bizottság által. Mini * I

tekért ngv, lmgy a botocska sehol sem látszott ki; a 
szalag szélt*i pedig egymást lödve a bot körül spirális 
vonalul képeztek. A b vél azutáni e spirális vonalra ira- 
t<»tt, melynek egyes b« ;• egyik felével a szalag egyik 
szélén, másik felével valahol annak másik szélén voltak. 
Ha a  szalag a pálczái kmól levétetett, nem látszott 
egyéb lajta, rendeli* n* i *^>más közé vegyített bet üt ö- 
megnél. melyet csak ugv leintett ismét elolvasni, ha 
akihez inté/ve volt. *:i|át botocskájára göngyölte. Ily 
pc*rg;iments...d .gr.t íratott és küldetett Spartálm ezen 
történeti nevez* tességú levél i- „Perdite rés, Mindarus 
cecidit, milites esuriunt. i:«**pie hie diutius manere pos- 
sunius.44 (Minden veszve Mii laru? eb-sett, a katonák 
éheznek, tovább ittimiiadni 1 !.* t**tlen )

Az ösrnnai ik, a gm*';«*ket * t<*kintethen egv lé
péssel meghaladták.

A rómaiaknál már a tulajdnnképeni j e l  be tű k 
k e l (cbifire) is t ib’lko/U k (kosár legátusaival oly 
módon levelezett, liogv in:mién • g\«" helyett, azon be
tűt irta, mely az „n-b-t*“ -h*>n k*>-vétlenül utána követ- 
i;< ,-ctt Augusztus császár i. második utána követ
kezőt használta (a helyett tehát c-t irt, b helyett d t), 
mit akor rendkívül titokszerünek tartottak; miután a 
titka ismeretlen veit.

I gyaiiC'.ik a rómaiak találták fel a láthfttlan (svm- 
pathetikus) tinta liasználatáf is a levelezéseknek Ovi-

I dilis már említi, le*gy s/en-lmes leveleket legczelsze- 
rübb tejjel írni, nn ly irá- '•••> lesz olvasható, ha szén
porral vagy korommal I- b i Uk

A titkos irás kérdése, kétségkívül az uj korban 
nyert legnagyobb lendületet* amikor már a diplomati
cus, kereskedelmi és magánym-"k bonyolultabbak és 
kényesebbek kezdtek lenni * •.*' r**-/r*»l; másrészről pe
dig a vegytani isuun ,* k is szób sebb tért foglaltak el 
a  tudoniáuy világábai . mel* **k Utján a látbatatluii tin
táknak száz, Tneg szá> uj néni*'jött letve. k.luseglte no g 

l. >nbrénv. a le•íTirigVobb llldóvok. UH»'t
Ib.g. r, Dacco, M rabeau s tb .  azzal foglalkoztak, miként



hogy Nyiregyházáu szintén többen vannak, akik e sors
húzás iránt erdőkkel viseltetnek, jónak láttuk <• hirt 
fölvenni és lapunk utján az illetők tudomására juttatni 
Akik e sorsjegyekből még vásárolni óhajtanánuk, szí
veskedjenek szerkesztőségünkhöz fordulni. Egy sorsjegy 
ára : f>0 kr

-f- A nádudvari választó-k‘ríilctbíMi, a kö
zelebb elhunyt Lukács Ignáez képvi elő helyébe, az el
lenzék I v á n k a  i n n é t  tü/te ki jel-ötül. M g.álaszta- 
tását bizonyosnak mondják

Wildner Alajos zenetanár, aki közelebb 
városunkba érkezett, hogy itt a párisi minta szerént. 
közös zene-tanfolyamot nyisson, programúját követ
kező 5 pontba szorítva, bocsátá közre: h  a tanórák 
osztályok szerént lesznek rendezve; 2) minden osztaly- 
hau legalább 8, s legfeljebb 10 tanítvány vehet részt; 
3j a tanórák a vasárnapok és ünnepek kivételével, na
ponkint. d. u 5 —7-ig tartatnak; 4) a heiratási díj egész 
évre csak 2 frt, mely azonban előre fizetendő • fiiak . •: 
tandíj, mely szintén időlegesen fizetendő, 3 frt. E kozni 
tanórák által, a kevesebb vagyonnal h lóknak is alka
lom nyujtátik, a különben csak nagy áldozatok árán 
elérhető zenészeti képesség elsajátítására. Mint halljuk, 
már több szülő beíratta gyermekét a tanfolyamra Va
lóban, alig bagybatuak a szülök, a rendes nevelés mel
lett, iidvösebb és gazdagabli hagyatékot gyermekeiknek, 
mint ha a zenében alapos oktatást adnak nekik Hány 
gyermeket segített keresztül már tanuló pályáján a ze- 
nébeni jártasság?!

|  kalla.Y István orvos és jeles hazafi, folyó évi 
augusztushó 29-én végelgyengülés következtében, 90 
éves korában, a  legnagyobb szegénységben elhunyván, 
felhívjuk e megye nemedelkü emberbarátait, az elhunyt
nak szigorú anyagi körülmények közt elő özvegyére, 
aki a legnagyobb elhagyatott>ág és nélkülözések közt 
számlálja örömtelen életének kinteljes napjait A ke
gyes adakozásokat méltóztassauak az illető szives em
berbarátok Bogdányba akár Székely Benedek, akár Ko
rányi József urakhoz mielőbb beküldeni

A KÖZÖSSÉG ROVATA. 

É r t e s í t é s .
Tisztelettel értesittetnek a t ez. szülők és "vá

mok, hogy a nyíregyházi ág. ev. elemi ■■ episkolákban 
a tanonezok heiratása hétfőn, azaz f«■Ivóim lb-án az 
illető osztályvezető tanítóknál megkezdetik.

Kelt Nyiregyházáu, szeptemberhó 14 • n. 1872.
Pazar István, 

ezévi 'gazgatótai itó.

S Z Í N H Á Z .
Szombaton, szeptemberhó 7-én. Rónai Gyula ju

talmául : .A f e k e t e  o r v o s ”, dráma 5 Udvoná*ban, 
Bourgeois Anicet-tól. K darab, daezára annak, hogy 
nyelvezete ma már nem egészen üti meg a mérteket ; 
de mert mint dráma teljesen megfelel az iskolai köve
telményeknek : mindig megragadja közönségét. E uiű 
hősét (FabiPiit) R ó n a y , hősnőjét (Pauláiét) Kovács Ella 
oly hüven állították elő. mint azok a költő képzeleté
ben léteztek Felfogásban, kivitelben folytonos összhang 
és következetesség. A közönség egészen el volt ra
gadtatva.

Vasárnap, szeptem berit 8-án: „ C s ik ó s 14, nép
színmű 3 felvonásban Szigligetiből Komárom}' (Andris) 
énekét leszámítva, mely úgy intonatio, mint kelleni te 
kintetében. a lehető legroszabb volt; az előadás igen 
jól sikerült.

Hétfőn, szeptem berit 9-én ; „Ö rd ö g  p ilu lá i.* 4 
Tarka vásári mű. melynek tarka és várót közönsége volt

Kedden. szeptemberbő lO-én, Komáromy Lajos 
jutalm ául: „Á rm án y  és s z e re le m *  Schillertől. Ko- 
máromy ma teljesen a művészeté volt A költő által 
oly magasztosan eszményített Fe r d i na n d ó t. valóban 
az ubsolut csalódásig érzékité. Méltó társa volt Koiná-

romynak K o v ács  E lla  (Luiza), ki halálában annyi 
szeptuui igazságot s oly eszményileg tüntetett, töl, aiueuy- 
nyii tőle a legszigorúbb ítészét sem várhatott. Nála, 
mint Komárom)nát, a drámai múzsa az. mely a leg- 

I szebb koszorúkat nyiijtaudja neki. Közönség ko/épszáui- 
mal. B o d ro g i (Miiller) a boldogtalan apát sziutén 
megragadó hűséggel 8/euiélyesité.

Szerdán , szrptijjiherho 11-kén „ G r in g ű i r e 14 1 
, felvonásos dramolcttc es „ \  a rá  z s li e g e d ú“ 1 felv.
| opeivito. A dramolette legrokouszenve ebb alakjai két- { 
1 ségkivül Griugoire (Abouyi) és Louise (Kovács Ella) 
volnának; ha a költő ucui oly nevetséges, s Louise nem 
oly ábrándos. Aulában e műben sok cselekmény ma
mut indokolatlanul, ami a hatást nagyban csökkenti. 
A „ V a rá  z s h e g e d ü - előadásában legkisebb varázs 
-em volt. Komáromy az öreg Mariin u-bol lieves, tiizteli, 
habár azért korántsem correct énekével, egészen fiatal 
embert csinált. C za k ó  né és Kovács Ella pár kettőse 
meglebetosen sikerült

C sütörtök , szeptemberbe 12 én „ L a u r y  k i s 
a s s z o n y ” dráma j  telv. dr C Mosiugtól Ami magát 
a darabot illeti, az kitűnő és hatásbau gazdag drámai 

i termék. Az egészből l* drámai alak emelkedik ki : Del- 
phine (Kovács Ella), Rolaml (Ahonyi), Villámul'herczeg 
(Komáromy), kikben a jellem végig következetes, s a 
löszenvedély mindig ugyanaz; ami a jellemfestóseknél 
első. Az e jellemek előállítói szintén következetesek és 
bővek maradtak azon személyekhez, kiket aesthetikailag 
érzekiteni feladatuk volt. Nem kevésbbé drámai alakok 
voltak még Elvira (Czakóué) es Armiugny marquis (Sztu- 

) Kiss a komornyikból (Lámbért) szinten jó alakot 
teremtett. Közönség kevés.

KÖZGAZDASÁGI ROVAT.

közel vidékükön kelendőség-hiánya miatt. a ti-rje
lesre súlyt nem fektettek; és teuyész-állatait.ai e/en 
lenyeges mellékjóveih in nélkülözése mellett koii- 
súgeseu nevelték fel, buzdítást fognak nyerni, hogy ál
lataik lehető legjobb táplálása és gondozása által a 
tejeié8 fokozása s igy > szarvasmarha- és juhtenyész
tés termékeinek teljes kiaknázáséra és jövedelmező* 
sének emelésére törekedjenek. Végre a kiállítás mel
lett szól:

c) Azon körülmény is, hogy így ily kiállítás a tej- 
ipar czikkeinek sokfélesége és fejlődési fV.kának I mu
tatásával, példa és verseny ált.-il. jótékonyan fog hatni 
e'/en nálunk elterjedt házi-ipar tökélvesitóre. s igy koz

| vetleu a vidéken sok iráuyluiu nélkülözött házi jólet 
emelésére; s épen ezért a kiálátásuál az egvesület a 
házilag kezelt sajtfélékre küldi:.is súlyt kivan u.ávtni.

A mi pedig a mug-kiállitást illeti;
d) Az ily kiállítás átnézet üt enged az országban 

jelenleg termett kerti, gazdasági é« erdei magvak fe
lett, s ezek közelebbi ismeretét terjeszti

e) Alkalmat nyújt kitudui azon egyéneket és he
lyeket. kik és hol már ed I g is sikeresen foglalkoznak 
magterineléssel és kereskedéssel; s a kitünöbb mag- 
tennelök megfelelő jut., imákban részesittetvén, a mag- 
termelésre mások is buzdítást nyerhetnek.

Mindezekhez képest a kiállítás tárgyait fogják 
képezni;

I. A sajt, túró és tejtermék kiállításon.
a) A magyar korona tartományaiban termelt tej, 

és ebből való mindennemű készítmények, az előállítás
ra szükséges eszközökkel és készülékekkel;

bj A kiállítási czikkek osztályozására és a jutal- 
mazandók kijelölésére nezve a következendő sorozat 
szolgálatid :

Sajt, fúró s egyéb tejtermék es gazdasági, kerti 
s erdei magvak kiállítása a köztelken Pesten

1872. november 17-ik én következő napjaim
Tekintve egyrészről, hogy az 187u-ik évi ősszel 

tartott sajt. túró és tejtermék kiállítás kiterjedésére 
nezve nem felelt ugyan meg a várakozásnak, do az 
abban r é '/ t  vett kiállítók k<»/.t többen valóban figye
lemre méltó termékeket mutattak be, tekintve más
részről azon sajnos körülményt, miszeriut számos gaz
dasági. kerti es erdei termény magja az országban oly 
csekély mennyiségben termeltetik, hogy az nem képes 
a szükséglétét fedezni, s a helyett, hogy a magtenne- í 
lé> jov-delmezö kiviteli c/ikket szolgáltatna, a gazda
sági. kerti és erdei magvakból évenkint tetemes meny- 

i uyiseg külföldről hozatik be. melynek ára fejében je
leni kény összegek vándorolnak a külföldi magterme- 
lök kezébe; a föhlmivel -s. ipar és ..ereskedelemügyi 
in kir. minisztérium intézkedése folytán, az orsz. magy. 
gazdasági e yesület I. e. uov. 17-ik és következő nap
jain a köztelken*

I A s a j t ,  t ú r ó  és e g y é b  t e j t e r m é k  k iá l 
l í t á s  i s m é te ln i  fo g ja ,  s e z z e l  e g y id e jű l e g

II. G a z d a s á g i ,  k e r t i  és e r d e i  m ag k iá l 
l í t á s t  r e n d e z  end.

E kiállítások mellett különösen a következő szem
pontok szóiénak:

a) A t e j t e r m é k e k  k i v i t e l i  f o n to s s á g a ,  
mely kivitel előmozdítása és fejlesztése által a hazai

i mezőgazdasági iparnak egy ideig nem eléggé méltá
nyolt s más országok, p o. Angol- és Francziaország, 
Németalföld és Schweicz példája szerint jelentékeny 
jövedelmi forrás nyílnék meg.

Ily kiállítás ennélfogva a kivitelre a vállalkozási 
szellemet ébreszteni, és a kormányt tájékozni fogja az 
iránt, hogy ezen hazai ipart, mely irányban kellessék 

I czélszerü intézkedések vagy segélyezések által támo
gatni és előmozdítani.

b) Azon meggyőződés, hogy az ismételt kiállítás 
alkalmat adván egyes czikkek. mint a tej és vaj con- 
serválása es kiviteli képességének bebizonyítására, ez 
által azon gazdáink is, kik eddig — a tejtermékeknek

I. O s z t á l y .
Tej conservált állapotban, természetes vagy sűrí

tett alakban :
1-só dij 10 db arany,
2 ik díj t> db arany.

Eszközök: a) fris tej hűtésére és szállítására szol
gáló készülékek és edéni.1;

egy díj ?> db arany, b) fejő eszközök: 
egy dij 3  db arany.

II. O s z t á l y .  
Vaj: a) fris állapotban egy dij

dij 4

4
leiig

db arany, b) 
vagy egészenconservált kivitciképes, 

sózott állapotban:
1- só díj 8 db arany,
2- ik díj ti db arany,
3- ik <I j 4 db arany.

Vajké«zitő eszközöl; :i) Tejtebző edények 
db arany, b) kópülök : egy dij 4 db arany.

III. O s z t  á 1 v.
Sajt és túró. 1.) Tehéntejből

a) kemény sajt: l-so dij 10 db arany,
2-ik díj 6 db arany,
2-ik dij 4 db arany.

b) lágy sajt • 1 -so rlij ö dh arany,
2-ik dij 3 db arany,

c) fűszeres sa j t : egy dij 3 db arany,
2) Juhsajt és túró.

a) kemény : l-so díj 7 db arany,
2-ik dij 5 db arany,
2-ik dij 3 db arany,

b) lágy: 1-ső dij 5 db arany.
2-ik díj 3 db arany.

c) liptói tú ró : 1 RÓ dlJ 7 db arany,
2-ik díj 5 db arany,
3 ik díj 3 db arany,

d) egyéb juhturó 1-só dij 5 db arany,
2-ik díj 3 db arany,

(Végi- k«iv )

lehetne a lehető legtökéletesebb jelbetúzesi rendszert 
föltalálni

A láthatatlan tinták többfélék. Vauink olyanok, 
melyek láthatókká akor válnak : hu bizonyos folyadék
kal megnedvesittetnek. vagy ugyanazon folyadék kigő
zölgésének tétetnek ki Vannak továbbá olyanok, ame
lyek addig maradnak láthatatlanok, amíg he vannak 
zárva, s csak ha szabad levegőre tétetnek, válhatnak 
olvashatókká. Más tintávali irás azonnal előtűnik, mi- 
helyest valamely poralnhi foUnyaggal hinnénk be; má
sok a melegség behatása a la tt; ismét más irá**, ha a 
viz alá t.-•etett Végre van olyan tinta, mely szintén 
melegség által lesz látható; de mihelyt ismét kihűlt : 
újra eltűnik.

Aki ttdiát láthatatlan tintával akar Írni, igen czél- 
azcrfictt cselekszik, ha először látható tintát csinál porrá 
tört lágv szénből (pl megszenesedett vászonból vagy 
parafából), melyet azután igen gyenge mézga oldattal 
vegyit, « ezzel valami közömbös dolgot ir a papírra. A 
vah.di. megértésre szánt sorokat pedig nieghigitott kén
savval írja a látható sorok közé, mely kénsavirás, a 
iiiecv/ár.uléi, után teljesen láthatatlanná válik. Aki már 
most e titkos levelet olvasni akarja: jól kifőzött gu- 
Kiosoldafot vegyen, mártson bele egy szívacsdarabot és 
kenje be vele a papírt. E kenés következtében a lát
ható irás eltűnik, a láthatatlan pedig olvasható lesz.

Érdekes neme a titkos írásnak még a következő 
regényes színezetű írásmód Készíts magadnak tinisóból, 
gubacsból es boreczcthül tintát; írj vele egy tojás hé
já ra : hagyd megszáradni az írást, és tedd a tojást négy 
nijüg boreczetbo vagy sósvizbe. E műtét után az irás 
eltűnik a tojásról; de ha o tojást megfőzzük, lehámoz
za. : az írás a kemény tojás fehérnyéjén betüről-beture 
olvasható lesz.

Szintén érdekes, habár kősó nehézkes az is. ha a 
közönséges olom nyomdász-hetükkel, egy puka fadarab-
k * ' n- ríiiy sort nyomat a / ember úgy. hogy a bótük 
beinélymljenek Ha azután az ily fát nehány napig víz

ben hagyjuk ázui : a fába nyomott hetük, a vízben 
megdugadiiak és olvashatóvá domborodnak ki.

Az egyszerüebb és épen ezért czéls/erüebb titkos 
irásiiemből megemlitiink még p árt

Ilyen a r e c z é z e to s  i r á s ,  mely aból áll, hogy 
a kei levelező fél birtokában egy-egy hasonló lyukakkal 
ellátott kemény papírlap vau. E lap a tiszta papírral 
tétetik s a kivágott lyukakba iratnak a titkos szavak. 
Ezután a recze félretétetik, s az Írott szavak közti üres ■ 
terek bárminő szöveggel kitöltetnek úgy, hogy csak kö
zönyös i-rtolme legyen az egésznek. Akihez e sorok írva 
voltak, előveszi reezéjét, ráilleszti a levélre s egysze
rűen elolvassa a levél tulajdonképeni értelmét, melyet 
a rec/.e nyílásaiba esett hetük fejeznek ki.

Használható írásmód még a k á r t y á i r á s  is E 
módnál csak abau kell megegyezni a levelező léleknek, 
hogy : mily rendben fogják a közönséges kártyacsomag 
egyes lapjait Összerakni Aki levelet akar Írni, az a 
kártyalapokat, a megbatározott rendben összerakja és 
egy kézicsavar segélyével összeszoritja úgy, hogy a  kár-• 
tyák egyes szélei összesen négy lapot képeznek s ezen > 
lapokra iratik a levél. írás után a kártyák összezavar
tatnak, minek következtében, a kártyaszélek csakis tar
kaságot mutatnak. Az igy összevegyitett kártyákat az
után a másik fél, a már tudvalevő rendben, ismét össze
állítja és szépen elolvassa.

Ily titkos irmodorok kimondhatlnn mennyiségben 
találtattak fel és használtattak annak idejében. Lapunk 
tere nem engeki, hogy többeket ismertessünk; az eddig 
bemutatottak különben is elég magyarázatot nyújtanak 
a rejtett Írások lényegéről.

Van az újabb kornak mindezeknél kényelmesebb 
'és titoktartóhb modora, melyet a diplomaták es állam
férfiak széliében használnak. E modor az úgynevezett 
jelbetüzés, (Chiffrirkunst). Ismerkedjünk meg e titkos 
írásmód elemeivel.

Ü zleti értesítés.

A nyíregyházi termény csarnoknál szept. hó 14-én 
bejegyzett terményárak.

P iaozi Ai
K eresk ed ési d r
100 knliöltulke/dve

Köss 00—00 fontos . 3 7.S—80
79—80 „ 0 00—0.00 . 0.00—0 00
80—81 „ 3.8.'— 3 85

Busa „ n.00—000 vámmázsa szer.
Árpa 2 30—2 40
Zab . 1 0—35
Tengeri 3 4N) - 0 (Ml uj termés,
Köles . nOO
Bab, tiszta fehér . .0.00—O.UÖ '
Kápoft/.tarepcze 
Lenmag 
Gomb'>rka 
Kendermag •
Mák . .
Napraforgóolaj

0.00—0.00 ,

00 00—00 00
Szesz 30 fokú magy. iteze 20 28

Felelős szerke sztö : K. KmotIly l» t \a n

isa y l l t t é r * . * )

R. ur Fazonban, felkéretik *20 frt tartozáaúnak *»cy 
hét a latt leendő lefizetésére; ellenkező esetben nem fo
gok késni, egész nevének kitételével.

Nyíregyháza, szeptemberhó 12, 1872.
Engel Károly.

•) Az e rovat alatt knx1ntt*kért osak a sajtóható*** irányában
'Végi k«>%. 1 vállal fi-MÖMégot a Szerit.



H I R D E T É S E K .

m m m r & s .
Alulírott ajánlom a n. é. közönségnek figyelmébe, jól felszerelt 

fa raktáramat, hol mindennemű különösen ju <lig < • j ni l*-t faanyag kellő 
választókban található. Megrendeléseket is készsége 1 elfogadok l’arak- 
tári irodámban (a vasútra vezető töltés mellett) bárminő- és mennyi
ségű épületfaauyagra.

Legfőbb törekvésem lecml. a t. ez. vevöfelek megelégedését, úgy 
a kiszolgáltatási pontosság, mint az árak olcsósága által, megnyerni.

Nyíregyháza, szeptember hóban, 1672.

Jelen Pál.( 3 -1 )

Két darab takarékpénz
tári részvény eladó Bőveb tu
domást nyújt a „Szabói*- szer
kesztősége.

Nyíregyháza, szept. 8. 1872.
Közhírré teszi: a szerkó szí őség.

(3—2)

n r i« ™  p c p s

\ \ iiíigyvondéiilő ml Viliin levő szilikor eladó.
A föltételek iránt értekezhetni a 

„Szabolcs" szerkesztőségénél

Mk f a  (3“ 2)US fcí jJ&HS ■ SiS r.. ■MHB£9£7: TIBOTW'T C3
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(3 -2 ) EGY ZENETANÁR

i -

zongorán, hegedűn vagy enekhen alapos oktatást ad. ki 
mint ilyen bátorkodik magát a nagyérdemű közönség ke- FjJ 
gyébe ajánlani. A tanítást tetszés szerint, akár magyar, w3

• 1 0 2 5 '  *  p E S E ^ S B f X í

MORGENSTEENT JAKAB
fakereskedő (3—1)

Ajánlja ezelütt „ llo n g en s te rn  é« tá r s a "  e«ég alatt fel állóit, f. 
évi szeptemberhó 1-től kezdve pedig saját neve alatt, a vasutfelé ve
zető országút melletti Kovács Dáuiel-iéle földbirtokrés/.leten berendezett 
és megnyitott raktárát, melyet, — hogy a u. é. közönség bizalmát jö
vőre is megérdemelhesse, — mindenféle jómiv-ógij épületi, gazda
sági fával, deszkával és zsindelylyel gazdagon ellátta.

Dr. Rottmann Lajos Wv .--u.. __̂  ^  ^
Mbfeitudor «. szülész Ü lik szeptemberi,á 1-tó V  B a a & a S S & ^ a  1 * 0  M í M * 'orvos, sehésztudor és szülész lakik szeptemberbe 1 -tó 

a S m rvas-utezában özvegy Benczúr Miklósné asz 
Mony házában. ,3_a)

Eladó ház.
2Z S B

n
Pl

Seruiuariutni épiilvt fel 
tőszomszédságában 1 "i46. sz a fekvő 

szabadkézből eladó Értekezhetni ugyanott

**'
í \

. M

■;i$
ítíi

Debreczeni-utczában a Sí

Hirdetés.
Napkor községében a regále-j g 1872-ik év Szt- 

Mihály napjától kezdve a községháznál f. szeptember 
22-én d. u. 4 órakor tartandó árverésen haszonbérbe 
adatik.

Közbirtok ősségi megkizott

.Vilin isitil 11.

„TISZA" BIZTOSÍTÓ és JELZÁLOGBANK
i3—i) l l e l i r c r z e u b t - n .

\ ári szí lencsénk ezennel a nagyérdemű közönség tudomására juttatni, hogy a nngy- 
nw'ltá a m. kir. kereskedelmi minisztérium f. é juliuslió 21-én kelt 9192 sz engedé
s e  alap r. h „Tisza- biztosító é* jelzálogbank üzleti működését f. é szept. 9-én megkezdte.

L . ;>is ff átható k jégverés ( Heti : tnindeunemii termények,
tű z k á r  ellen : mindenféle lakházak, gazda műm épületek, templo

mok, műhelyek, gyártmányok, bútorok, gazdasági készletek, raktárak, továbbá szalmás 
éleö ‘ sármány és mindenféle barom állomány.

K ; !• si-t tik a biztositá*, az élelbi/.toMÍá* terén, eddigelú felmerült minden mó
dozat la

A biztosítási d. ak a lehető legjutányoM bbak. Több évre kötött biztosítások
nál különös kedvezmények engedtetnek.

Elnök Gr. Dégeufeld Imre.
Első alelnök Zló r i i /  Pál, Második alelnök Komlóssy Iliire.

l^ft/gatót&náoosok
Sehwarfz R im á t  }lúritz Antal. Haj Bertalan.
Pusztay Lajos. Fráter Imre. Makó István.

Vezérigazgató Szép ess y Kálmán. Jogtanácsos Oláh Károly.

a  ~ ^ ' r . . i £ & £ a r  C J " ' -  ‘'I-' ' x  ; - : > " r x : í p K Í i y v
\  . • 7 - .  - " é

j  Hirdetmény. - ELaD0 ZONGORA.
:n A,‘7 ‘í ’U'm"ik<t i;-.v i<'kíirl,nn Kvil Bereírszászi-

. b . . - .M , i „ iv .„ „ p ,„ i  t , , ü „ , , . | c  7  ,z n í o s  z o n „ ( ,r a  j l | h j .

Értekezhetni

llr. Sxikhíssyuiil.

t;
; :r- uyos tinin, részletes tizotósJett eladó S/óníy Gyulánál.

(8-3)

N yíre; \ .láza. 18Í2 Nyom atott b ob av  .Sándunia].

Hirdetmény.
A „Szabolcsi h itelbankinál egy könyvveze

tői állomás 800 frt évi fizetéssel és egy pénztár
noki állomás 20(10 frt biztosíték nyújtása inellett 
évi fiOO frt fizetéssel betöltendő.

Pályázók folyamodványai f szeptember 25-ig 
u* intézet alelnöke F legm án Lipót urnái be
nyújtandók.
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